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Capitolul I. TERMENII UTILIZAȚI 

1.1. Termenii utilizați cu majusculă în cadrul prezentelor Condiții Generale și în toate documentele în legătură cu 
acestea, dacă altceva nu va fi prevăzut sau nu va rezulta din Contract, vor fi înțeleși după cum urmează:  

Banca Banca Comerciala „Moldova-Agroindbank” S.A./ BC „MAIB” S.A.; 

Bunuri  Bunuri comercializate de Partener, eligibile în conformitate cu reglementările interne ale Băncii. 

Cerere de 
credit 

Solicitare în formă scrisă depusă de către Debitorul potențial pe formularul pus la dispoziția acestuia 
de către Bancă, direct sau prin intermediul Partenerului, prin care Debitorul potențial solicită de la 
Bancă acordarea unui Credit . 

Tarifele 
Băncii/Tarife 

Tarifele aplicate de BC “MAIB” S.A. pentru parteneriate de credite cu Facilitate acordate persoanelor 
juridice și persoanelor fizice care desfășoară activitate de antreprenoriat, care se aplică conform 
reglementărilor interne ale Băncii și care pot fi consultate pe pagina WEB www.maib.md. 

Comision  Suma de bani determinată de Bancă prin aplicarea unui anumit procent la suma Creditului cu 
Facilitate.  

Condiții 
Generale 

Condițiile generale pentru parteneriate de credite acordate în cadrul BC „MAIB” S.A persoanelor 
juridice și persoanelor fizice care desfășoară activitate de antreprenoriat. 

Contract  Contractul de parteneriat încheiat între Bancă și Partener. 

Conturi 
Curente  

Orice conturi bancare curente ale Partenerului, deschise sau care vor fi deschise la Bancă.  

Credit  Suma de bani pusă la dispoziția Debitorului, care va putea fi utilizată exclusiv pentru cumpărarea 
Bunurilor şi care urmează a fi rambursată de Debitor până la termenul limită de rambursare a 
Creditului 

Partener  Persoana eligibilă conform reglementărilor interne ale Băncii, care a încheiat cu Banca un Contract 
de parteneriat . 

Distribuitor Comerciantul prin intermediul căruia Partenerul vinde Bunurile către Debitor.  

Debitor  Persoană juridica sau persoană fizică care desfășoară activitate de antreprenoriat, eligibilă conform 
reglementărilor interne ale Băncii, care a contractat de la Bancă un Credit.  

Debitor 
potențial  

Persoană juridică sau persoană fizică care desfășoară activitate de antreprenoriat și care 
intenționează să cumpere Bunuri de la Partener.  

Documente 
electronice 

Conținuturi în formă electronică, sub formă de texte, circulate între Bancă și Partener în legătură cu 
executarea Contractului, cărora le-au fost aplicate semnături electronice. 

Facilitate  Rata redusă a dobânzii la Credit pentru un anumit termen.  

Notificare Comunicarea unui document sau a unei informații în scopurile legate de executarea Contractului.  

Notificare  

de aprobare / 
neaprobare 

Notificarea prin care Banca informează Partenerul despre rezultatele examinării Cererii de credit.  

Notificare  

de debursare 

Notificarea prin care Banca informează Partenerul privind transferul Creditului către Distribuitor. 

Oferta Oferta emisă de către Partener cu privire la Bunurile propuse pentru vînzare Debitorului potențial.  

Parte/Părți Banca și Partenerul privite împreună sau individual. 

SADD Sistem automatizat de deservire bancară la distanță, pus la dispoziția Partenerului de către Bancă. 

Capitolul II. DISPOZIȚII GENERALE 

2.1. Prezentele Condiții Generale sunt parte integrantă a Contractului de parteneriat încheiat între Bancă și 
Partener. 

2.2. În cazul apariției divergențelor între prevederile Condițiilor Generale și prevederile incluse în Contract, 
prevederile incluse în Contract vor prevala.  

http://www.maib.md/
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2.3. Condițiile Generale pot fi modificate de către Bancă în mod unilateral. Modificările vor fi publicate pe pagina 
web www.maib.md cu cel puțin 30 (treizeci) zile înainte de data intrării modificărilor în vigoare. 

2.4. În cazul în care Partenerul nu este de acord cu modificările publicate, Partenerul are obligația să anunțe 
Banca până la data intrării modificărilor în vigoare referitor la dezacord, avînd dreptul să rezoluționeze 
Contractul începând cu data la care s-ar fi aplicat modificările respective.  

2.5. În cazul în care Partenerul nu va întreprinde acțiunile indicate în punctul 2.4 din Condiții Generale, 
modificările se vor considera acceptate tacit de către Partener. 

2.6. Termenul prevăzut în punctul 2.3 din Condiții Generale nu se aplică și modificărilor la Condiții Generale care 
intră în vigoare fără a fi necesară notificarea Partenerului, în cazul în care modificările sunt impuse de 
aplicarea unor noi prevederi ale legislației, astfel de modificări aplicându-se din data intrării în vigoare a 
reglementărilor normative respective. 

2.7. Contractul nu reprezintă un raport de exclusivitate. Părțile sunt în drept să încheie contracte similare şi cu 
alte persoane. 

Capitolul III. REPREZENTĂRI ȘI GARANȚII 

3.1. Partenerul reprezintă și garantează Băncii următoarele: 

3.1.1. încheierea şi executarea Contractului de către Partener nu necesită consimțământul sau aprobarea 
oricărei persoane sau organ, care nu a fost obținut şi nu contravine actelor de constituire sau 
regulamentelor interne ale Partenerului și nici unui acord cu forță juridică obligatorie pentru Partener; 

3.1.2. nu există nici un litigiu judiciar sau în arbitraj sau nici o altă procedură instituită contra Partenerului 
care, dacă ar fi soluționată în defavoarea Partenerului, o asemenea soluționare nefavorabilă ar fi 
afectat activitatea, patrimoniul sau operațiunile Partenerului în așa fel, încât ar putea fi periclitată 
capacitatea viitoare a Partenerului de a executa obligațiile conform Contractului; 

3.1.3. licențele sau autorizațiile necesare pentru desfășurarea normală a activității Partenerului sunt valabile. 

Capitolul IV. EXECUTAREA CONTRACTULUI 

4.1. Partenerul va informa orice Debitor potențial despre posibilitatea procurării Bunului din contul unui credit care 
poate fi contractat de la Bancă. 

4.2. În cazul Debitorului potențial interesat, Partenerul va oferi Debitorului potențial pentru a fi completate Cererea 
de credit și alte acte care vor fi puse la dispoziția Partenerului ulterior încheierii Contractului, solicitate de 
către Bancă în conformitate cu reglementările interne ale Băncii și va acorda consultanță la completarea 
acestora. Banca va pune în prealabil la dispoziția Partenerului actele necesare spre completare și va acorda 
o instruire necesară ca Partenerul să acorde consultanță Debitorului potențial. 

4.3. Partenerul se obligă, ca rezultat al completării Cererii de credit, să execute următoarele acțiuni: 

4.3.1. să remită copiile actelor indicate la p. 4.2, completate de către Debitorul potențial, la adresa de email 
a Băncii, până la finele programului de lucru al Băncii în ziua completării actelor menționate.   

4.3.2. sa perfecteze și sa emita Oferta către Debitorul potențial sau către Bancă la email, în funcție de 
solicitarea Debitorului potențial, care va include obligatoriu următoarele informații: 

4.3.2.1. denumirea Partenerului; 

4.3.2.2. denumirea Debitorului potențial; 

4.3.2.3. denumirea și codul fiscal al Distribuitorului, după caz; 

4.3.2.4. descrierea Bunului care se propune spre vînzare; 

4.3.2.5. prețul de vînzare a Bunului; 

4.3.2.6. tipul Creditului (cu sau fără Facilitate); 

4.3.2.7. mărimea și termenul Facilității, după caz; 

4.3.2.8. termenul de valabilitate al Ofertei. 

4.3.3. sa asigure integritatea și sa remită în adresa Băncii, în termen de 30 zile calendaristice, originalele 
actelor indicate la p. 4.2, completate de către Debitorul potențial. În cazul în care Debitorul potențial 
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solicită eliberarea originalelor actelor completate conform punctului 4.2, Partenerul va menționa pe 
copia Cererii de credit faptul predării originalelor Debitorului potențial, sub semnătura Debitorului 
potențial. 

4.4. Orice Cerere de credit, însoțită de Oferta Partenerului, va fi considerată depusă în cadrul parteneriatului 
întemeiat pe Contract, indiferent dacă a fost depusă prin intermediul Partenerului sau direct de Debitorul 
potențial.  

4.5. Partenerul se obligă să vândă Bunurile propuse Debitorilor potențiali în cadrul parteneriatului conform 
prețurilor care nu depășesc lista prețurilor de bază ale Partenerului. 

4.6. Partenerul se obligă să asigure încasarea integrală a mijloacelor financiare de la Debitorii potențiali, destinate 
cumpărării Bunurilor, în moneda națională, la conturile sale deschise la Bancă. 

4.7. După prezentarea în adresa Băncii a tuturor documentelor și informației necesare în conformitate cu 
legislația aplicabilă și reglementările interne ale Băncii pentru examinarea Cererii de credit, Banca va 
examina actele prezentate şi va decide individual asupra posibilității acordării Creditului, în conformitate cu 
reglementările sale interne și legislația aplicabilă, cu informarea ulterioară a Partenerului care a formulat 
Oferta și a Debitorului potențial despre rezultatele examinării Cererii de credit. 

4.8. În cazul aprobării deciziei de acordare a Creditului, Banca va debursa suma Creditului în contul Debitorului 
deschis la Bancă, iar din contul Debitorului va transfera mijloacele bănești în contul curent al Partenerului 
deschis la Bancă sau în contul curent al Distribuitorului deschis la Bancă în cazul vînzării Bunului prin 
intermediul Distribuitorului, numai după îndeplinirea de către Debitorul potențial a tuturor condițiilor înaintate 
de către Bancă în conformitate cu reglementările sale interne și legislația aplicabilă, dar fără a se limita la 
constituirea garanțiilor de rambursare a Creditului, inclusiv a gajului asupra Bunurilor procurate din contul 
Creditului. 

4.9. Dacă Părțile nu vor conveni altceva în Contract, în cazul în care Banca va condiționa acordarea Creditului 
prin constituirea în favoarea Băncii a gajului asupra Bunurilor procurate din contul Creditului, Partenerul va 
întreprinde toate acțiunile și formalitățile necesare în scopul asigurării transferului dreptului de proprietate 
asupra Bunurilor de la Partener către Debitor, inclusiv, pentru efectuarea înregistrărilor de rigoare în registrele 
publice, după  primirea de către Partener de la Debitor a sumei avansului pentru cumpărarea Bunurilor, în 
mărimea nu mai mică decît suma indicată de Bancă. 

4.10. După ce suma Creditului va fi înregistrată în contul curent al Partenerului deschis la Bancă sau după ce 
Partenerul va recepționa de la Bancă Notificarea de debursare, Partenerul va asigura predarea Bunurilor 
către Debitor. 

Capitolul V. FACILITATEA. COMISIONUL. MANDATUL. 

5.1. În cadrul parteneriatului întemeiat pe Contract, de către Bancă pot fi acordate Credite cu Facilitate și fără 
Facilitate. Tipul Creditului, după caz valoarea și termenul Facilității, se determină în modul prevăzut de 
Contract.  

5.2. Pentru acordarea fiecărui Credit cu Facilitate, Partenerul se obligă să achite Băncii un Comision. 

5.3. Comisionul se va calcula și încasa de către Bancă în modul prevăzut de Contract. 

5.4. Suma Comisionului se va achita într-o singură tranșă.  

5.5. Obligația Partenerului de plată a Comisionului devine scadentă și plătibilă din momentul debursării de către 
Bancă a sumei Creditului în conformitate cu p. 4.8 din Condiții Generale.  

5.6. În scopul asigurării executării depline şi la timp de către Partener a obligației de plată a Comisionului, 
Partenerul împuternicește Banca, în mod expres şi irevocabil, cu dreptul de a efectua debitarea sumei 
Comisionului din Conturile Curente, fără avizarea prealabilă a Partenerului și fără ca aceasta să constituie o 
obligație a Băncii.  

5.7. Dreptul Băncii de a debita Conturile Curente ale Partenerului cu suma Comisionului va apărea de fiecare 
dată când obligaţia Partenerului de plată a Comisionului devine scadentă şi plătibilă în conformitate cu 
prevederile prezentelor Condiții Generale.  

5.8. Debitarea Conturilor Curente de către Bancă se va efectua în limita mijloacelor financiare existente pe 
Conturile Curente şi în limita mărimii obligaţiei de plată a Comisionului devenite scadente şi plătibile, precum 
şi, dacă va fi cazul, pe măsura suplinirii acestora. 
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5.9. Dacă în vederea efectuării unor achitări în legătură cu Contractul va fi necesară cumpărarea/vânzarea de 
valută, Partenerul împuternicește în mod expres şi irevocabil Banca cu dreptul de a efectua acest schimb 
conform cursurilor comerciale ale Băncii practicate în ziua tranzacţiei, pe cheltuiala Partenerului.  

5.10. Banca este în drept să modifice Tarifele, cu publicarea modificărilor pe pagina web www.maib.md și 
notificarea lor Partenerului, cu cel puțin 30 (treizeci) zile înainte de data intrării modificărilor în vigoare. 

5.11. În cazul în care Partenerul nu va fi de acord cu noile Tarife, acesta are obligația să notificr Banca în termen 
de până la data intrării în vigoare a Tarifelor noi referitor la dezacord, avînd dreptul să rezoluționeze 
Contractul începând cu data la care s-ar fi aplicat modificările respective.  

5.12. În cazul în care Partenerul nu va întreprinde acțiunile indicate în punctul 5.11 din Condiții Generale, 
modificările se vor considera acceptate tacit de Partener. 

Capitolul VI. PROMOVARE ȘI PUBLICITATE 

6.1. Banca va consulta și va pune la dispoziția Partenerului materiale proprii, inclusiv publicitare, referitor la 
tipurile de soluții de finanțare a Debitorilor potențiali. 

6.2. Părțile sunt în drept să participe la elaborarea materialelor publicitare comune, destinate promovării 
parteneriatului între Părți și să le difuzeze în modul și alte condițiile care vor fi agreate în prealabil de către 
Părți.  

6.3. Contractul nu reprezintă implicit dreptul Părții de a face publicitate folosind elementele de identificare ale 
celeilalte Părți. Orice utilizare de către o Parte a elementelor de identificare ale celeilalte Părții și orice 
materiale publicitare ale unei Părți, ce implică în orice formă cealaltă Parte, vor fi agreate în prealabil de către 
Părți. 

Capitolul VII. NOTIFICĂRI 

7.1. Toate notificările prezentate între Părți, vor fi întocmite în formă scrisă în limba română, livrate sau expediate 
Părții corespunzătoare la adresa acesteia sau prin canale de comunicare indicate în Condiții Generale și/sau 
Contract (sau la o altă adresă, pe care Partea o declară celeilalte Părţi în formă scrisă ulterior încheierii 
Contractului).  

7.2. Banca va notifica Partenerul prin următoarele canale de comunicare: 

7.2.1. e-mail, la adresa indicată în Contract; sau  

7.2.2. SADD, în cazul în care Partenerul este abonat la acesta; sau 

7.2.3. pagina web www.maib.md, în cazurile prevăzute în Condiții Generale și Contract;  

7.2.4. scrisoare recomandată, expediată prin poștă, cu aviz de recepție, în cazul dacă Partenerul nu deține 
un e-mail sau nu este abonat la SADD.  

7.3. Partenerul va notifica Banca prin următoarele canale de comunicare: 

7.3.1. e-mail, la adresa indicată în Contract sau alta adresă pus la dispoziție de către Bancă; sau  

7.3.2. SADD, în cazul în care Partenerul este abonat la acesta; sau 

7.3.3. Scrisoare recomandată, expediată prin poștă, cu aviz de recepție, în cazul dacă Partenerul nu deține 
un e-mail, sau nu este abonat la SADD.  

7.4. Notificarea se consideră ajunsă la destinatar: 

7.4.1. în cazul unei notificări transmise prin e-mail sau prin alt mijloc de comunicare individuală, când poate 
fi accesată de destinatar; sau 

7.4.2. în cazul unei notificări prin pagina web www.maib.md, din momentul publicării notificării; sau 

7.4.3. când este predată la adresa poștală indicată de destinatar în acest scop ori, în lipsa acesteia, la sediul 
Părții destinatare; 

7.4.4. când este predată destinatarului; 

7.4.5. când este pusă în orice alt fel la dispoziția destinatarului într-un loc şi într-un mod care fac posibil în 
mod rezonabil accesul destinatarului, fără întârziere. 

7.5. Notificarea se consideră că a ajuns la destinatar după îndeplinirea uneia dintre cerinţele prevăzute la pct. 
7.4. din Condiții Generale, oricare dintre acestea este îndeplinită mai întâi. 

7.6. Corespondența transmisă între Părți este considerată ca fiind corect adresată, dacă aceasta a fost expediată 
la ultima adresa comunicată Părții conform prevederilor Condițiilor Generale. 

7.7. Datele de contact şi comunicare a Părților sunt indicate în Contract. 

http://www.maib.md/
http://www.maib.md/
http://www.maib.md/
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Capitolul VIII. SEMNAREA DOCUMENTELOR ELECTRONICE 

8.1. Documentele electronice circulate între Bancă și Partener pot fi semnate de către Părți prin una din 
următoarele modalități:  

8.1.1. prin aplicarea semnăturii electronice avansate;  

8.1.2. prin aplicarea semnăturii electronice calificate;  

8.1.3. prin aplicarea semnăturii electronice puse la dispoziția Partenerului de către Bancă pentru utilizare în 
cadrul SADD; 

8.1.4. prin alte mijloace electronice care vor fi agreate de către Părți.  

8.2. Utilizarea de către Partener a modalităților de semnare a Documentului electronic, prevăzute în pct. 8.1.1., 
8.1.3., și 8.1.4 din Condiții Generale este echivalată procesului de aplicare a semnăturii olografe de către 
Partener pe document şi produce aceleași efecte juridice, cu condiția că aceste modalități de semnare sânt 
utilizate de către Partener în cadrul SADD, fie documentul este semnat prin mijloace electronice, puse la 
dispoziţia lui de către Bancă;  

8.3. Documentele electronice, semnate de către Părți prin una din modalităţile indicate în pct. 8.1 din Condiții 
Generale sunt recunoscute de către Părţi ca fiind analogice documentelor întocmite pe suport de hârtie, 
autentificate cu semnătură olografă, şi care creează Părților aceleași obligații și drepturi și, prin urmare, vor 
avea caracter de probă juridică. Documentele electronice sunt recunoscute de către Părți ca autentice și nu 
necesită a fi confirmate cu documente pe suport de hârtie.  

Capitolul IX. CONFIDENŢIALITATE 

9.1. Noțiunea de "informație confidențială" include fără limitări orice informație, indiferent de forma acesteia, dar 
care, în cazul formei scrise sau electronice a fost în mod clar desemnată de oricare din Părți ca fiind 
confidențială, iar în cazul comunicării orale, este identificată în momentul dezvăluirii ca fiind confidențială 
sau, care prin natura sa este confidențială, inclusiv informațiile confidențiale dezvăluite deja de oricare dintre 
Părți celeilalte, înainte de data semnării Contractului. 

9.2. Fiecare din Părți se obligă să nu divulge şi/sau în alt mod să pună la dispoziția terțelor persoane informația 
confidențială a celeilalte Părți, obținută în rezultatul colaborării, fără acordul scris al celeilalte Părți. 

9.3. Nu se consideră confidențială următoarea informație: 

9.3.1. informația este sau a devenit public accesibilă, fără ca aceasta să se datoreze încălcării, din vina sau 
ca urmare a inacțiunii uneia din Părți, a prevederilor Contractului; 

9.3.2. informația, ce se referă la patrimoniul Părților, care a fost divulgată de Părți de sine stătător; 

9.3.3. informația, obținută oficial de la terțe persoane, care nu este confidențială şi la răspândirea căreia nu 
sunt stabilite limitări proprii; 

9.3.4. informația, care a fost cunoscută Părților anterior începerii procedurii de negociere a Contractului; 

9.3.5. informația, care se utilizează public, dacă Partea, care a obținut o astfel de informație nu a efectuat 
careva încălcări sau acțiuni ilegale pentru obținerea acesteia. 

9.4. Transmiterea informației confidențiale terțelor persoane, publicarea sau divulgarea ei în alt mod în perioada 
de valabilitate a Contractului şi în decurs de 3 (trei) ani după încetarea acestuia, poate fi efectuată doar cu 
acordul scris al Părților, cu excepția cazurilor prevăzute expres de legislația Republicii Moldova. 

9.5. Informația confidențială se aduce la cunoștința doar acelor colaboratori ai Părților, care nemijlocit participă 
la executarea Contractului. 

9.6. Partea care încalcă clauza de confidențialitate va repara prejudiciile produse celeilalte Părți în conformitate 
cu dispozițiile legislației Republicii Moldova. 

Capitolul X. JUSTIFICAREA DATORITĂ UNUI IMPEDIMENT 

10.1. Incidența oricărui impediment justificator înlătură răspunderea Părții care o invocă în condițiile legii civile. 

10.2. Părțile sunt exonerate de răspundere pentru neexecutarea sau executarea necorespunzătoare a obligațiilor 
în conformitate cu Contractul, dacă acest fapt este justificat datorită unui impediment temporar, pe care 
Părțile nu l-au putut prevedea la data încheierii Contractului, nici să-l evite prin măsuri rezonabile, fiind în 
afara controlului acestora. Părțile se obligă să se informeze reciproc despre impediment şi efectele lui asupra 
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capacității de a executa Contractul în termen de cel mult 5 (cinci) zile lucrătoare de la data survenirii 
impedimentului justificator. 

10.3. În cazul prelungirii impedimentului justificator mai mult de 30 (treizeci) de zile sau în cazul în care 
impedimentul justificator este permanent, Partea a doua are dreptul de a rezolvi Contractul.  

10.4. Impedimentul justificator nu exonerează Partea care invocă neexecutarea de plata despăgubirilor dacă 
impedimentul a apărut după neexecutarea obligaţiei, cu excepţia cazului când cealaltă Parte nu ar fi putut, 
oricum, din cauza impedimentului, să beneficieze de executarea obligaţiei. 

Capitolul XI. RENUNŢĂRI ŞI REMEDII. CUMULUL DREPTURILOR 

11.1. Nici o condiție sau prevedere a Contractului nu va fi considerată ca fiind renunțată şi nici o încălcare nu va fi 
considerată ca fiind iertată, decât dacă o asemenea renunțare sau iertare va fi convenită şi perfectată în 
scris între Părţi.  

11.2. Nici un drept sau remediu acordat Băncii în baza Contractului nu exclude nici un alt drept sau remediu 
prevăzut în Contract, în orice alt contract legat de Contract, sau existent în temeiul legii, şi fiecare asemenea 
drept sau remediu va fi cumulativ şi suplimentar oricărui alt drept sau remediu disponibil Băncii în prezent 
sau în viitor, în virtutea legii, contractului sau a altor temeiuri legal justificate.  

11.3. Nici o neexercitare, sau întârziere, sau amânare în exercitarea de către Bancă a oricărui drept sau remediu 
acordat conform Contractului, sau existent în virtutea legii, nu va acționa ca o renunțare la asemenea drept 
sau remediu, şi nici o exercitare unică sau parțială a oricărui drept sau remediu nu va împiedica orice 
exercitare viitoare a acestora, sau nu va împiedica exercitarea concomitentă a oricărui alt drept sau remediu 
accesibil Băncii în baza Contractului sau în baza unor alte temeiuri legal justificate.  

Capitolul XII. MODIFICAREA ŞI ÎNCETAREA CONTRACTULUI 

12.1.  Dacă altceva nu este prevăzut de Contract, modificarea prevederilor Contractului se efectuează doar cu 
consimțământul în scris al ambelor Părţi, perfectate în formă de acorduri adiţionale care vor constitui parte 
integrantă a Contractului. 

12.2.  Părţile sunt în drept să rezoluţioneze Contractul în mod unilateral, preîntâmpinând în scris cealaltă Parte cu 
cel puţin 15 (cincisprezece) zile calendaristice până la data presupusei rezoluţiuni în cazul încălcării esenţiale 
de către o Parte a dispoziţiilor Contractului. 

12.3.  Acţiunea Contractului încetează în următoarele cazuri: 

12.3.1. la executarea integrală de către Părţi a obligaţiilor contractuale, ce rezultă din Contract; 

12.3.2. dacă una din Părţi încetează activitatea sa statutară; 

12.3.3. în alte cazuri prevăzute de legislaţia în vigoare.  

12.4. Rezolvirea/încetarea Contractului nu scuteşte Părţile de executarea obligaţiilor care au devenit scadente 
pînă la rezolvirea/încetarea Contractului sau ca urmare a rezovirii/încetării Contractului. 

Capitolul XIII. INVALIDARE 

13.1. În cazul în care o prevedere a Contractului este sau devine, în întregime sau parțial, nulă sau în cazul în 
care Contractul nu reușește să acopere un anumit aspect, validitatea celorlalte prevederi nu va fi afectată. 
Părțile vor înlocui prevederea nulă, cu una validă, care să reflecte cel mai bine scopul prevederii devenite 
nule. 

Capitolul XIV. LEGEA APLICABILĂ ŞI SOLUŢIONAREA LITIGIILOR 

14.1. În toate cazurile, care nu sunt direct reglementate de Contract, Părţile se vor conduce de legislația în vigoare 
a Republicii Moldova. 

14.2. Părţile vor depune toate eforturile pentru soluționarea oricăror neînțelegeri pe cale amiabilă. Termenul de 
soluționare amiabilă în nici un caz nu poate depăși 30 (treizeci) de zile. 

14.3. Orice litigiu, care apare din, sau în legătură cu prezentul Contract, inclusiv din încheierea, executarea sau 
încetarea acestuia şi care nu a fost soluționat amiabil de Părți, va fi examinat de către instanțele de judecată 
competente din Republica Moldova. 

  


